
Глава 216. Выпендреж — не слишком хорошая привычка.

 

По реакции девушки, Лу Чжоу мог догадаться в чем дело.

Вздохнув, он отрезал кусок от жареного ребра и сунул его в рот.

— Бедное дитя...

Мир жесток.

Лу Чжоу повезло родиться в мирной стране.

Парень попытался съесть как можно больше. Что касается оставшегося, то у него не было
выбора и он мог лишь сдаться.

Глядя на оставшуюся половину еды, он подумал про себя.

Если бы знал, что тут подают так много, то попросил Ло Вэньсюаня пойти со мной.

Впрочем, на вкус…

Довольно вкусно.

Лу Чжоу покинул ресторан и вернулся в свой отель.

Вернувшись, он начал организовывать свои сегодняшние заметки.

Внезапно зазвонил телефон.

Взяв трубку, парень услышал голос профессора Тана:

— Когда ты планируешь вернуться в Китай? Ты вернешься в университет в этом году.

Услышав эти вопросы, парень быстро понял, почему профессор спрашивает:

— Скоро Новый год, я собираюсь вернуться прямо домой.



Ответ Лу Чжоу не удивился профессора, он улыбнулся и сказал:

— Ты не вернешься? Здесь тебя все еще ждет награда.

— Награда?

— Ты же теперь студент магистратуры? Поэтому можешь быть номинирован на ежегодную
премию. И тебе не надо ничего подготавливать как в прошлом году, просто надо выйти на
сцену и получить награду.

Лу Чжоу улыбнулся и ответил:

— Эм...  пусть ее получат те, кому она нужна. Я уже получал ее. Дам другим людям шанс!

Ежегодная награда Цзиньлинского университета очень ценилась в Китае.

Она считай гарантировала трудоустройство. Любая компания хотела человека с этой наградой.

Однако, поскольку Лу Чжоу уже выиграл премию Коула, его уже не интересовали подобные
малые награды.

Профессор Тан уточнил:

— Ты правда не хочешь?

— Не нужно!

Старый Тан улыбнулся и не стал настаивать. Вместо этого он сказал:

— Ладно... тогда университету не придется отдавать тебе миллион юаней. Но нет так нет, я
тебя поддерживаю.

— Пфф...

Лу Чжоу чуть не выплюнул воду.

Он похлопал себя по груди и откашлялся, после чего быстро спросил:

— Сколько?



 

Старик Тан улыбнулся и ответил:

— Какая разница? Тебе все равно не нужна эта награда.

— Разве она не составляла десять тысяч?  Откуда миллион?

— Другие получают по десять тысяч юаней, но тебе выделяют миллион, — профессор
улыбнулся, — это решение, принятое университетом, я узнал про это от декана.

— ...

Заметив, что парень не находил слов, профессор с улыбкой поставил термос-кружку.

Через некоторое время он вздохнул и сказал:

— Ты сильно изменился за последний год. Но твоя любовь к деньгам не меняется! Это не что-
то плохое, поскольку деньги нужны на исследования. И без денег ты не женишься... но помни,
что нельзя выводить деньги на первое место, иначе когда-нибудь пожалеешь.

—  Я понимаю! — Со всей серьезностью ответил парень, — Конференция заканчивается 23-го.
Если нужен, то немедленно вернусь.

Профессор Тан улыбнулся и покачал головой:

— Все нормально, если чего церемонию можно отложить. Я поговорю с ректором.

Лу Чжоу улыбнулся:

— И эм… учитель, этот же миллион еще в силе.

— Да!

Ситуация отличалась от прошлого года.

Лу Чжоу уже получил две влиятельные награды, что сделало его знаменитым. Получая эту
награду от университета, он делал это не для себя, а для чести университета.



Точно так же, как если бы Эйнштейн получил Нобелевскую премию, это честь не для
Эйнштейна, а для Нобелевской премии.

Уровень подобной награды слишком незначительный для парня. Поэтому, чтобы заставить его
вернуться и получить ее, университет «слегка» увеличил размер наградного фонда.

Университет даже готов перенести церемонию, чтобы парень смог приехать.

 

……………………….

 

Лу Чжоу неделю пробыл в Калифорнии и за два дня до рождества конференция наконец-то
закончилась.

На ней также вручили награду лучшему молодому докладчику.

Награду получил французский профессор, которому было тридцать с небольшим. Его доклад
был посвящен прорывной работе в области уравнений с частными производными.

Из-за плотного графика, парень пропустил его лекцию, но судя по статье на сайте, докладчик
действительно достоин этой награды.

Также вручили награду просто лучшего докладчика.

Ее несомненно получил профессор Хельфготт.

Его исследование гипотезы Гольдбаха одно из самых блестящих результатов в этом году.

Если бы он уже ранее не получал премию Коула, то мог бы составить парню конкуренцию.

Впрочем, старика не сильно волновала награда, он был рад, что его результаты были
признаны.

Конечно, ему также понравился бонус в размере 20 000 долларов, что не маленький бонус к
его зарплате.

После церемонии закрытия Лу Чжоу купил билет на самолет домой.



Первоначально он планировал пересесть в Шанхае, после сесть на прямой рейс в Цзянчэн.

Однако университет любезно предложил ему вернуться и получить награду, отчего он не мог
отказаться.

И пока он применял свои познания геометрии, чтобы как можно плотнее уложить вещи в
чемодан, ему неожиданно позвонила Сяо Тун.

Лу Чжоу ответил и включил громкую связь.

Девушка лежала в постели в пижаме и, зевнув, спросила:

— Брат, когда ты вернешься?

В Китае уже поздно и, похоже, девушка вот-вот заснет.

Лу Чжоу упаковывал шоколад, что купил сестре, и ответил:

— Вернусь до Нового года, а что такое?

Сяо Тун сказала:

— У меня две хорошие новости, какую хочешь услышать?

— Ты стала первой в классе по результатам тестов?

Девушка удивленно воскликнула:

— Брат, ты Бог!

В конце концов она его сестра и должна обладать хотя бы половиной его таланта.

Лу Чжоу улыбнулся:

— А что еще может быть? Какая вторая хорошая новость?

Сяо Тун улыбнулась:

— Старик Ма спросил у меня, не хочешь ли ты прийти и выступить с речью в своей школе?



Лу Чжоу потерял дар речи и спросил:

— И это хорошая новость?

— Конечно, хорошая новость! Брат, ты не придешь?

Лу Чжоу было лень, но он все равно спросил:

— Ты хочешь, чтобы я пришел?

Глаза девушки загорелись:

— Да!

Лу Чжоу вздохнул:

— Тогда приду.

Сяо Тун обрадовалась:

— Ура! Брат, ты самый лучший!

Лу Чжоу покачал головой и улыбнулся.

Эта малявка, хоть она умная, но очень любит хвастаться.

Выпендреж — не слишком хорошая привычка, когда же она научиться быть скромнее?

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/26441/707696


